
 

Lesson 60                                                   Sujatha  

                                           සුජාතා 

 

Finally, I found No. 26. The gate was open. I entered and rang the bell. A few seconds 
later,   

the door opened. A pleasant young girl stood there and gave me a nice smile. 
ෆයිනල ිඅය ිෆවුනඩ් නම්බ(ර්) ට්වවනඩි සික්සඩ . ද ව ඩට් වවෝසඩ  ඕපනඩ. අයි එනඩට(ර්)් ඇනඩ් රෑං 
ද වබලඩ. අ ෆිව් වසකනඩ්සඩ වලඩට(ර්)  ද ව ෝ  ඕපනඩ් . අ පඩවලසනඩට් යෑං   (ර්)ලඩ සඩටූ් වදයා(ර්) 
ඇනඩ් ව ඩව් මී අ නයිසඩ සඩමයිලඩ   

අවසානවයඩ මම වනාම්මර 26 වසායා  තිමි . ව ඩට්ටුව තිබුවනඩ විවෘතවය. මම ඇතුළු වී සීනුව 
නාද කවලමි . තතඩපර කීපයකට පසුව වදාර විවෘත විය. පරසනඩන තරුණ  ැහැණු ළමවයක් එහ ි
සිටව න සිට මා සිනහවක් පෑවාය.       

 

“Is Ms. Sujatha in?” I asked. Even before she answered, I knew she was Sujatha's daughter.  

ඉසඩ මිසඩ සුජාතා ඉනඩ ? අයි ආසඩක්් . ඊවනඩ  බිවෆෝ ෂී  ආනඩස(ර්)් අය ිනිව් ෂී  වවෝසඩ සුජාතා’සඩ 
ව ෝට(ර්)  

මිසඩ සුජාතා ඉනඩනවද ? මම ඇසුවවමි . ඇය  උතඩතර වදනඩනතඩ පරථම , ඇය  සුජාතාව ඩ දියණිය 
බව මම දැන  තිමි     

 

I could tell from her appearance; she resembled Sujatha a lot. But the girl looked puzzled.  

අය ිකු් වටලඩ වෆරාම් හ(ර්) ඇපියරනඩසඩ , ෂී රිවසම්බලඩ් සුජාතා අ වලාට් . බට් ද  (ර්)ලඩ ලුක්් 
පසඩලඩ්  

ඇව ඩ වපනුවමනඩ මට කිව හැකි වුන ි. ඇය  වබාවහෝ වසයිනඩ සුජාතාට සමාන වුවාය .නමුතඩ 

යුවතියව නඩ දිසඩ වූවව්  ැටළු සහ ත  බවකි  (appearence - ඇපියරනස්් - පපනුම resemble -

රිපසම්බල් - සමාන පෙනො)  

   

“Isn’t this Ms. Sujatha Perera’s house?” I asked again. 

“ඉසඩනඩට් දිසඩ මිසඩ සුජාතා වපවර්රා’සඩ හවුසඩ ? “අයි ආසඩක්් අව ඩනඩ   
වම් මිසඩ සුජාතා වපවර්රා ව ඩ ව දර වනවවයිද ? මම නැවත ඇසුවවමි   
 
 
 



“Sorry, there’s no one called Sujatha Perera here,” the girl said politely with a lovely 

smile.  

“වසාරි , වදයා(ර්)’සඩ වනෝ  වනඩ වකෝලඩ් සුජාතා හිය(ර්)” ද  (ර්)ලඩ වසඩ් පලයිට්ලි විතඩ අ ලව්ලි 
සඩමයිලඩ     

“සමාවවනඩන , වමවහ සුජාතා වපවර්රා කියල වකවනක් නැහැ “ යුවතිය මනරම් සිනහවක්  සම  
ආචාරශිලිව කීවාය    

 

“There’s a lady called Sujatha in this area  , but she lives further down the lane.” 

“වදයා(ර්)’සඩ අ වලඩඩි වකෝලඩ් සුජාතා ඉනඩ දිසඩ ඒරියා  ,බට් ෂී ලිව්සඩ ෆ(ර්)ද(ර්)  වුනඩ ද වලඩනඩ  

සුජාතා කියල  වලඩඩි වකවනක් වම් හරිවයඩ  ඉනඩනවා නමුතඩ එයා ඉනඩවනඩ වම් පාවර් තව එහා 

 

I was disappointed. However, I thanked her and got back on the road to find the next  

Sujatha.  

අය ිවවෝසඩ  ඩිසවපායිනඩට්. හව්එව(ර්),අය ිතෑනඩක්් හ(ර්) ඇනඩ් ව ාට් බැක් ඔනඩ ද වරෝ් ටු 
ෆයිනඩ් ද වනක්සඩට්   සුජාතා   

මම අවපඩක්ෂා භෑං තඩවයට පතඩ වීමි . වකවසඩ වුවතඩ මම ඇයට  සඩතුති වකාට යලි ම ට බැසඩවසඩ 
ඊල  සුජාතාව වසායා  ැනීම සදහාය    

 

I found the place with the help of the directions given by the girl, but that wasn’t the  

Sujatha I was looking for.  

අය ිෆවුනඩ් ද පඩවලඩසඩ විතඩ ද වහලඩපඩ ඔෆඩ ද ඩිවරක්ෂනඩසඩ  ිවනඩ බය ිද  (ර්)ලඩ , බට් දැට් 
වවාසඩනඩට් ද   සුජාතා අයි වවෝසඩ  ලුකිෑං වෆෝ   

යුවතිය විසිනඩ දුනඩ ම  වපනඩනීම් වල අධාරවයනඩ මම සඩථානය වසායා  තමිි , නමුතඩ ඒ මා වසවූ 
සුජාතා වනාවූනි. (direction - ඩිපරක්ෂන් - දිශාෙ) (directions  - මඟ පපන්ී ම්)     

  

That was a grumpy, fat woman. She almost suspected me of being a thief 

දැට් වවෝසඩ අ  රම්පි , ෆැට් වුමනඩ . ෂී  ඕලඩවමෝසඩට් සසඩවපක්ට් මී ඔෆඩ  බීනඩ  අ තීෆඩ  

ඒ නුරුසඩසන සුළු මහත  ැහැනියකි . තව වපා්ව නඩ ඇය  මා වසාවරකැයි   සැක  සිතුවාය 
.      

 



Very disappointed, I was walking back. I got a feeling that I would probably never see her  

again.  

වවරි ඩිසවපායිනඩට් , අයි වවෝසඩ වවෝකිෑං  බැක් . අයි ව ාට් අ ෆීලිනඩ දැට් අයි වු් වපරාබබ්ලි 
වනව(ර්) සී හ(ර්)  අව ඩනඩ 

වබවහවිනඩ අවපඩක්ෂා භෑං තඩවයට පතඩව , මම යල ිඇවිද එමිනඩ සිිවයමි . මා යලි කිසි දිවනක 
ඇයව වනාදකිවි යැයි  යන හැ ීමක් මට ඇති වුන ි     

 

But my mind said that girl must be Sujatha’s daughter. She looked very much like her  

බට්  මය ිමයිනඩ් වසඩ් දැට්  (ර්)ලඩ මසඩට් බී සුජතා’සඩ ව ෝට(ර්) බිවකෝසඩ ෂී ලුක්් වවරි මච් 
ලයික් හ(ර්)    

නමුතඩ මව ඩ සිත කීවව් ඒ යුවතිය සුජාතාව ඩ දියණියම බවයි. ඇය  වබවහවිනඩ ඇය වමනඩ 
වපනුණි    

      

As I was passing that house, I looked at it again. 

ඈසඩ  අය ිවවෝසඩ පාසිෑං දැට් හවුසඩ , අය ිලුක්් ඇට්  ඉට් අව ඩනඩ  

මම ඒ නිවස  පස ුකරන අතර යලි ඒ වදස බැලුවවමි    

 

“Uncle!”  The girl smiled at me through a window. Then she hurried over to the door and 

opened it.  

අෑංකලඩ !  ද  (ර්)ලඩ සඩමයිලඩ් ඇට්  මී තඩූ අ විනඩව ෝ . වදනඩ ෂී  හරීඩ් ඕව(ර්) ටු ද ව ෝ ඇනඩ් 
ඕපනඩ් ඉට්   

අෑංකලඩ ! යුවතිය ජවනඩලයක් තුලිනඩ මා සම  සිනාසුනාය. අනතුරුව ඇය  කඩිනමිනඩ වදාර ල ට 
පැමිණ එය විවර කලාය     

 

“Did you find her?” She  asked  

ඩි්  යූ  ෆයිනඩ් හ(ර් ?  ෂී  ආසඩක්්  

ඔයා එයාව වහායා  තඩතද ?  ඇය  ඇසුවාය  

 

“No, that’s not the one I am looking for.” 

වනෝ ,දැට්සඩ වනාට් ද වනඩ අය ිවවෝසඩ  ලුකිෑං වෆෝ   

නෑ , ඒ මෑං  වහායන වකනා වනවවය ි  



 

“It just came to my mind that my mom’s second name is Sujatha, and she was Perera 

before marriage.” 

ඉට්  ජසඩට් වක්ම්  ටු මයි මයිනඩ් දැට් මය ිමම්’සඩ වසකනඩ් වනඩම් ඉසඩ සුජාතා , ඇනඩ් ෂී  වවෝසඩ 
වපවර්රා බිවෆෝ මැවර්ජ්   

මට වම් දැනඩ මතක් වුවනඩ මව ඩ අම්මව ඩ වදවැනි නම සුජාත , එයා බඳීනඩන කලිනඩ වපවර්රා   

 

My face lit up. “Yes, I knew you are Sujatha’s daughter. You look very much like your 

mother.” 

මය ිවෆඩසඩ ලිට් අපඩ . “ යසඩ , අය ිනිව් යූ  ආ සුජතාසඩ ව ෝට(ර්) . යූ  ලුක් වවරි මච් ලයික් යුව(ර්) 
මද(ර්)   

මව ඩ මුහුණ එලිය වුන ි. “ ඔව් . මම දන  තඩතා ඔයා සුජාතාව ඩ දුව කියලා . ඔයා ව ා ාක් 

ඔයාව ඩ අම්ම වව ඩ “ 

 

“Why are you looking for my mother?”  

වය ිආ යූ  ලුකිෑං වෆෝ මයි මද(ර්) ?  

ඇය ි ඔයා  මව ඩ අම්මව වහායනඩවනඩ  ?  

“To invite her to a get-together of past pupils of our village school.” 

ට ූඉනඩවයිට් හ(ර්) ටු අ ව ට් ටුව ද(ර්) ඔෆඩ පාසඩට් පියුපිලඩසඩ ඔෆඩ අව(ර්) විවලඩජ් සඩකූලඩ  

අවපඩ  වම් සඩවකාවලඩ ආදී ශිෂයයනඩව ඩ හමුවකට අරධනා  කරනඩන  

 

“Wow, she will be very happy about it. She talks a lot about her younger days in the 

village.   

වව්, ෂ ී විලඩ බී වවරි හැපී අබවුට් ඉට් . ෂී  වටෝක්සඩ අ වලාට් අබවුට් හ(ර්) යෑං (ර්) ව්සඩ ඉනඩ ද 
විවලඩජ් .  

ෂා  ! එයා ව ා ක් සතුට ුවව්වි ඒ  ැන . එයා ව ා ාක් කියනවා  වම් එයාව ඩ ළමා කාලය 
 ැන (younger days - බාල කාලය)  

     

She sometimes tells me stories about the village and the school she studied at. I will call 

her right now. She is on the way back home.” 



ෂ ීසම්ටයිම්සඩ වටලඩසඩ මී සඩවටෝරීසඩ අබවුට් ද විවලඩජ් ඇනඩ් ද සඩකූලඩ ෂී සඩටඩී් ඇට්  . අය ිවිලඩ 
වකෝලඩ හ(ර්)  රයිට් නව් . ෂී  ඉසඩ ඔනඩ  හ(ර්)  වව් බැක්  වහෝම්  

සමහර වවලාවට එයා  මට කියනව  ම  ැනයි එයා ඉව න  තඩ  සඩවකාවලඩ  ැන කතනඩදර 
.මම දැනඩමම එයට වකෝලඩ කරනඩනම් . එයා ව දර එන  මනඩ  

   

“I couldn’t find her number. One of her friends at our hometown said she was living at 

this  

address a few years back but she had also lost her telephone number,” I said. 

අය ිකු්නඩට් ෆයිනඩ් හ(ර්) නම්බ(ර්) . වනඩ ඔෆඩ හ(ර්) වෆරනඩ්සඩ ඇට්  අව(ර්) වහෝම් ටවුනඩ වසඩ් 
ෂ ී වවෝසඩ ලිවිෑං ඇට්  දිසඩ ඇඩ්‍රසඩ අ ෆිව් ඉය(ර්)සඩ බැක් බට් ෂී  හෑ්  ඕලඩවසෝ වලාසඩට් හ(ර් ) 

වටලිවෆෝනඩ නම්බ(ර්) “ අයි වසඩ්   

මට එයාව ඩ වනාම්මවර් වහායා  නඩන බැරි වුනා . අවපඩ  ම්  පළාවතඩ එයාව ඩ යාලුවවක් මට 
කිව්වා එයා වම් ලිපිනවයඩ හිිය කියලා අව්රුදු කීවපකට කලිනඩ නමුතඩ   එයාටතඩ එයාව ඩ 
වටලිවෆෝනඩ වනාම්මවර් නැති වවලා තිබුවනඩ . මම කීවවමි  

 

  

“OK, no problem. Now you have found her,” she said with her lovely smile. 

“ඕවක් , වනෝ වපරාබ්ලම් , නව් යූ  හෑව්  ෆවුනඩ් හ(ර්)”  ෂී  වසඩ් විතඩ හ(ර්)  ලව්ලි සඩමයිලඩ  

හරි , පරශඩනයක් නැහැ , දැනඩ ඔයාට එයාව හම්බ වුනාවනඩ . ඇය  ඇව ඩ  පියකරු සිනහව සම  
කීවාය    

 

Out of our friends, there were a few others that we couldn’t contact at all. It was like 

they had disappeared into another world .  

අවුට් ඔෆඩ අව(ර්) වෆරනඩ්සඩ, වදයා(ර්) ව(ර්) අ ෆිව් අද(ර්)සඩ දැට් වී කු්නඩට් කනඩටැක්ට් ඇට්  ඕලඩ. 
ඉට්  වවෝසඩ  ලයික් වදඩ හෑ්  ඩිසැපිය(ර්)් ඉනඩට ුඅනද(ර්)  ව(ර්)ලඩ් . 

අපව ඩ යහළුවනඩව නඩ අපට කිසිවසඩතඩ සම්බනඩධ කර ත වනාහැකි වූ කිහිප වදවනක් විය. ඔවුනඩ 
වවනතඩ වලාවකට අනඩතරසඩධාන වුවා  වැනි විය   (disappear - ඩිස පිය(ර්) - අතුරුදන් පෙනො ) 

 

Nobody had heard anything from them ever since they left school. We did not try to find 

them either, but deep down in my mind, I wanted to see Sujatha  once again. 



වනෝ වබාඩි හෑ්  හ(ර්)් එනිතිනඩ වෆරාම් වදම් එව(ර්) සිනඩසඩ වදඩ වලෆඩට්  සඩකූලඩ . වී ඩි් වනාට් 
ට්‍රයි ට ුෆයිනඩ් වදම් අයිද(ර්), බට් ඩීපඩ  වුනඩ ඉනඩ මයි මයිනඩ් , අය ිවවෝනඩට් ටු සී 
සුජාතා  වනඩසඩ අව ඩනඩ  

ඔවුනඩ පාසල හැර ිය දා සිටම කිසිවවකු ඔවුනඩ පිලිබඳ කිසිවක්ම අසා තිබුවනඩ නැත .අපි ඔවුනඩ 
වසවීමටතඩ උතඩසාහ වනාකවළමු .නමුතඩ මව ඩ හිත පතුවලනඩම  මට සුජාතාව නැවත දැක 
 ැනීමට වුවමනා විය .    

 

The girl was ringing up her mother. Once her mother was on the phone, she excitedly 

broke the news that one of her old friends from her village  school had come to visit her. 

ද  (ර්)ලඩ වවෝසඩ රිෑං ිෑං අපඩ  හ(ර්) මද(ර්) . වනඩසඩ හ(ර්)  මද(ර්) වවෝසඩ  ඔනඩ  ද වෆෝනඩ , 
ෂ ී එක්සයිට්ල ිවරෝක්  ද  නිව්සඩ දැට් වනඩ ඔෆඩ හ(ර්)  ඕලඩ් වෆරනඩ්සඩ වෆරාම් හ(ර්) විවලඩජ් 
සඩකූලඩ හෑ් කම් ටු විසිට් හ(ර්)  

යුවතිය ඇව ඩ  මවට ඇමතුවාය .ඇව ඩ  මව දුරකතනයට සම්බනඩධ වූ වහාම , ඇව ඩ   වම් 
පාසවලඩ ඇව ඩ පැරණි මිතුවරක් ඇය  බැලීමට පැමිණ තිවබන පුවත මහතඩ උදඩවයෝ වයනඩ 
සැල  කලාය .      

 

“What’s your name, Uncle?” she asked me while holding the phone. After a few seconds, 

she hung up and looked at me with her lovely smile. 

වට්සඩ යුව(ර්) වනඩම්, අෑංකලඩ ? ෂ ී ආසඩක්් මී වයිලඩ වහෝලඩඩිනඩ ද වෆෝනඩ . ආෆඩට(ර්) අ ෆිව් 
වසකනඩ්සඩ , ෂී හෑං අපඩ  ඇනඩ් ලුක්් ඇට්   මී විතඩ හ(ර්) ලව්ලි සඩමයිලඩ   

ඔයාව ඩ නම වමාකක්ද , අෑංකලඩ ? දුරකථනය රදවා ව නම ඇය  මව නඩ ඇසුවාය. තතඩපර 
කීපයකට පස ුඇය  දුරකතය තබා ඇව ඩ පියකරු සිනහව සම ිනඩ මා වදස බැලුවාය       

 

“Uncle, she asked you to stay until she comes. She will be here in another 20 minutes. 

Until then, she asked me to make some tea for you,” she said in her adorable way. 

අෑංකලඩ , ෂී  ආසඩක්් යූ  ටු  සඩවට් අනඩිලඩ ෂී  කම්සඩ . ෂී විලඩ බී හිය(ර්) ඉනඩ අනද(ර්) ට්වවනඩි 
මිනිට්සඩ . අනඩිලඩ වදනඩ , ෂී  ආසඩක්් මී ටු වම්ක් සම් ටී වෆෝ යූ . ෂී  වසඩ් ඉනඩ හ(ර්) ඇව ෝරබලඩ 
වව්    

අෑංකලඩ , එයා ඔයාට කිව්වා එයා එනකලඩ ඉනඩන කියලා. තව මිනිතඩතු 20 කිනඩ එයා  වමවහ 
.එතකලඩ එයා මට කිව්වා ඔයාට වතඩ ිකක් හදනඩන කියලා.  ඇය  ඇව ඩ සුරතලඩ සඩවරුපවයනඩ 
කීවාය  (adorable - ඇප ෝරබල් - ආදපර් හිපතන )  

 

 

 



Language Focus  

 

• මුලින්ම පම් ොකයය ගනිමු  
 

Even before she answered, I knew she was Sujatha's daughter  
ඊෙන් බිප ෝ ෂී ආන්ස(ර්)ඩ් අයි නිව් ෂී පෙෝස් සුජාතාස් ප ෝට(ර්)  
ඇය  උත්තර පදන්නත් පරථම, ඇය  සුජාතාපග් දියණිය බෙ මම දැන ගතිමි    
 

• Before she answered - ඇය  උත්තර පදන්න කලින් . පම් ොකයය අපට පැහැදිලියි. අපි 
ඒක දැනටමත් දන්නො. අපි සම්බන්ධක පද පා පම්දී before සම්බන්ධක පදයක් පලස 
පයපදන හැටි ඉපගන ගත්තා. පමතැනදී before ෙලට even එකතු ෙුනාම before ෙලින් 
එන අර්ථය තෙ උද්දීපනය පෙනො -  ඇය උත්තර පදන්නත්  කලින්ම  ෙපග් අර්ථයක් 
එවිට එන්පන ් 

 

බලමු ඒ ෙපග් තෙත් උදාහරණ කීපයක්  
 

Even before I woke up, he was here at my doorstep   
ඊෙන් බිප ෝ අයි පෙෝක් අප්, හී පෙෝස් හිය(ර්) ඇට් මයි ප ෝස්පටප් 

මම නැගිටින්නත් කලින්ම ඔහු පමපහ මපග් පදාරක  (doorstep- පදාරක ) 
 

She left the house even before I could talk to her  
ශී පල ්ට් ද හෙුස් ඊෙන් බිප ෝ අයි කුඩ් පටෝක් ටු හ(ර්) 
මම ඇයට කතා කරන්නත් කලින්ම ඇය නිෙපසන් පිටෙ ගියා 
 
Even before we  arrived, they had started eating. 
ඊෙන් බිප ෝ ී  අරයිව්ඩ් , පද් හෑඩ් ස්ටාටඩ් ඊටිිං  
අපි එන්නත් කලින්ම ඔෙුන් කන්න පටන් අරන් තිබුනා   
 
I understood the truth even before he opened up his mouth. 
අයි අන් ස්ටූඩ් ද ටෘෘෘෘත් ඊෙන් බිප ෝ හී ඔපන්ඩ් අප් හිස් මෙුත් 
ඔහු කට අරින්නත් පපරම, මම සතයය පත්රුම් ගත්තා 
 

They had stopped work even before it had started raining. 
පද් හෑඩ් ස්පටාප්ඩ් ෙ(ර්)ක් ඊෙන් බිප ෝ ඉට් හෑඩ් ස්ටාටඩ් පර්නිිං 
ෙැසි පටන් ගන්නත් කලින්ම ඔෙුන් ෙැ  නතර කර තිබුණා 
 

Even before she answered, I knew she was going to lie about this 

ඊෙන් බිප ෝ ෂී ආන්ස(ර්)ඩ් , අයි නිව් ෂී පෙෝස් පගායිිං ටු ලයි අබෙුට් දිස් 
ඇය පිළිතුර දීමටත්  පපරම, මම දැනගත්තා ඇය පම් ගැන පබාරු කියන්න යන බෙ 
 

They closed the bag even before I saw it. 



පද් ක්පලෝස්ඩ් ද බෑග් ඊෙන් බිප ෝ අයි පසෝ ඉට් 
මම දකින්නත් කලින්ම ඔෙුන් බෑග් එක ෙැහුො  
 

She had to cook for them even before she could take a breath after a long journey. 

ශී හෑඩ් ටු කුක් ප ෝ පදම් ඊෙන් බිප ෝ ෂී කුඩ් පට්ක් අ පෙත් ආ ්ට(ර්) අ පලෝිං ජ(ර්)නි  

දිගු ගමනකින් පසු, ඇය හුස්මක් ගන්නත් කලින්ම  ඔෙුන්ට කෑම උයන්න ඇයට සිදුෙුණා (take a 

breath -හුස්මක් ගන්නො / පෙපහස නිො ගන්නො ) 

 

I am sure he will upset our plans even before we start on them. 

අයෑම් ෂුෙ(ර්)  හී විල් අප්පසට් අෙ(ර්)  ප්ලෑන්ස් ඊෙන් බිප ෝ ී ස්ටාට් ඔන් පදම් 
අපි පටන් ගන්නත් කලින්ම ඔහු අපප් සැලසුම් අෙුල් කරනො කියල මට විශ්ොසයි  
 
 

• මීළඟට පම් ොකයය       
 

She almost suspected me of being a thief 
ෂ ී ඕල්පමෝස්ට් සස්පපක්ටඩ් මී ඔ ් බීන් අ තී ්  
ඇය  මා පසාපරකැය ි තෙ පපාඩ්ප න් සැක  සිතුොය  
 

• Almost කියන පදපයන් කරන්පන් ඒ සමග පයපදන අනිත් පදපයන් කියපෙන 

අර්ථයට  ( එය ක්‍රියාෙක් පහෝ යම් තත්ෙයක් විය හැකියි),  ඉතාම ආසන්න ෙුනා 
කියන අදහස පදන එක. ඒ සමඟ පයපදන්පන් ක්‍රියාෙක් නම් ඒ ක්‍රියාෙ කරන්න පහෝ 
සිදුපෙන්න ඉතාම  ආසන්න තැනකට ආො කියල ඉන් අදහස් පෙනො . ඉහත 
ොකයපය් තිපබන්පන් එෙැනි අර්ථයක් . අපි තෙත් උදාහරණ ගනිමු  

 

He almost missed the train. 

හී ඕල්පමෝස්ට් මිස්ඩ් ද පේන්  
ඔහුට තෙ පපාඩ්ප න් පකෝච්චිය මඟ හැරුනා   

 

They almost forgot their bags. 

පද් ඕල්පමෝස්ට් ප ාපගාට් පදයා බෑග්ස් 
ඔෙුන්ට තෙ පපාඩ්ප න්  ඔෙුන්පග් බෑග ් අමතක ෙුණා 
 

She almost fell while climbing the stairs. 

ෂී ඕල්පමෝස්ට් ප ල් ෙයිල් ක්ලයිමිිං ද ස්පටයාස් 
පඩිපපළ නගිද්දී ඇය  තෙ පපාඩ්ප න් ෙැටුනා    
 

He almost revealed  the secret. 



හී ඕල්පමෝස්ට් රිීල්ඩ්  ද සීක්‍රට් 
ඔහු තෙ පපාඩ්ප න් රහස එලි කළා  

 

They were almost run over by a vehicle. 

පද් ෙ(ර්) ඕල්පමෝස්ට් රන් ඕෙ(ර්) බයි අ පෙහිකල් 

තෙ පපාඩ්ප න් ඔෙුන්ෙ ොහනයකට අහුෙුනා (ොහනයක්  යට කරන්  යනෙට කියන්පන් run over 

කියලා. පමය කර්ම කාරක ොකයයක් . run ෙල past participial එකත් run මයි )     

 

I almost lost my purse  

අයි ඕල්පමෝස්ට් පලාස්ට් මයි ප(ර්)ස්  

තෙ පපාඩ්ප න් මපග් ප(ර්)ස් එක නැති පෙනො    
  

She almost forgot to lock the door. 

ෂ ී ඕල්පමෝස්ට් ප ාපගාට් ටු පලාක් ද ප ෝ 
ඇයට තෙ පපාඩ්ප න්  පදාර පලාක් කරන්න අමතක ෙුනා  
 

He almost missed the meeting. 

හී ඕල්පමෝස්ට් මිස්ඩ් ද මීටිිං 
ඔහුට තෙ පපාඩ්ප න්  රැස්ීම මඟ හැපරනො   

 
 

I almost cried when I heard the news. 

අයි ඕල්පමෝස්ට් ක්‍රයිඩ් පෙන් අයි හ(ර්)ඩ් ද නිව්ස් 
ආරිංිය ඇහුෙම මට ඇත්තටම ඇ ුනා ෙපග් ෙුනා  

 

මතක තියාගන්න ඒ එකම ක්‍රියාෙක් ෙත් සිදුෙුපන් නැහැ , සිදුපෙන්න ඉතාම ආසන්න ෙුනා 
පමණයි    

         

• ඊළගට කාෙ හරි පමාකකට හරි සැක  කරනො කියන පකාට of කියන නපිාත පදය 

එක්ක තමයි වාකය සැකසුම එන්පන් . අපි තෙත් උදාහරණ බලමු  
 

She suspected him of lying 

ෂී සස්පපක්ටඩ් හිම් ඔ ් ලයියිිං 
ඇය ඔහු පබාරු කියන බෙ සැක කළා 
 

They suspected him of cheating in the exam. 



පද් සස්පපක්ටඩ් හිම් ඔ ් චීටිිං ඉන් දි එග්සෑම් 
විභාගපය්දී ෙිංචා කල බෙට ඔෙුන් ඔහුෙ සැක කළා    
 

I suspect her of hiding the truth 

අයි සස්පපක්ට්  හ(ර්) ඔ ් හයිඩිිං ද ටෘෘෘෘත් 
ඇත්ත හිංගනො කියලා මම ඇයෙ  සැක කරනො 

  

She suspects them of stealing her plants  
ෂ ී සස්පපක්ට්ස් පදම් ඔ ් ස්ීලිිං හ(ර්) ප්ලාන්ට්ස්   
ඇපග් පැල  පහාරකම් කළා කියලා ඇය  ඔෙුන්ෙ සැක කරනො     
 
 

He was suspected of stealing the money. 
හී පෙෝස් සස්පපක්ටඩ් ඔ ් ස්ීලිිං ද මනි 

මුදල් පසාරකම් කළා කියලා ඔහුෙ සැක පකරුනා ( පමය passive voice ොකයයක් )  
 
 

• ඊළගට පම් ොකයය  
 

No, that’s not the one I am looking for.” 
පනෝ ,දැට්ස් පනාට් ද ෙන් අයි පෙෝස්  ලුකිිං ප ෝ   
නෑ , ඒ මිං  පහායන පකනා පනපෙයි   
 

• පමතන සම්බන්ධක සර්ෙ නාමයක් තිපයනො . එය සැඟී තිපබන්පන් . අපිට අෙශය නම් 

ඒ ආකාරයට that අතහැර ොකයය කිෙ හැකියි . පබාපහෝවිට කතාපව්දී භාවිත පෙන්පන් 

එපහම 
 

That’s not the one ( that ) I am looking for 

   

ඒ  රටාපව්ම තෙත් ොකයය කීපයක් බලමු   

 

This is not the book (that ) I wanted. 

දිස ් ඉස් පනාට් ද බුක් අයි පෙෝන්ටඩ් 
පමය පනපෙයි මට ඕන පපාත   

 

That’s not the place (that) we visited last time. 

දැට්ස් පනාට් ද ප්පල්ස් ී විසිටඩ් ලාස්ට් ටයිම් 
අපි ගිය  ෙතාපව් ගිය ස්ථානය එය පනාපව් 



 

This is not the dress(that ) she wore that day  

දිස ් ඉස් පනාට් ද පෙස්  ෂී පෙෝ දැට් පඩ්  
ඇය එදා ඇඳපු ඇඳුම පම්ක පනාපෙයි  

 

That’s not the answer (that ) I expected. 

දැට්ස් පනාට් ද ආන්ස(ර්) අයි එක්ස්පපක්ටඩ් 
මම බලාපපාපරාත්තු ෙුනු පිළිතුර ඒක පනපෙයි  

 

This is not the way (that) you should handle this  

දිස ් ඉස ්පනාට් ද පව් යූ ෂුඩ් හැඩ්ල් දිස්  
ඔබ පමය හැසිරවිය යුතු ක්‍රමය පමය පනාපෙයි  

 

That’s not the song (that ) I wanted to hear. 

දැට්ස් පනාට් ද පසෝිං  අයි පෙෝන්ටඩ් ටු හිය(ර්) 
මට අහන්න ඕනෙුණු සින්දුෙ ඒක පනපෙයි   
 
 

• ඊළඟට පම් ොකයය  
 

It just came to my mind that my mom’s second name is Sujatha 

ඉට්  ජස්ට් පක්ම්  ටු මයි මයින්ඩ් දැට් මයි මම්’ස් පසකන්ඩ් පන්ම් ඉස් සුජාතා 
මට පම් දැන් මතක් ෙුපන් මපග් අම්මපග් පදෙැනි නම සුජාත  
 

• Come to (one ‘s )mind - කියන්පන් පහාඳ පයදුමක් . මතක් පෙනො , සිහියට එනො 
කියන එක එහි පත්රුම  

 

It came to my mind that the area is covered by mist after 5 pm. 
ඉට් පක්ම් ටු මයි මයින්ඩ් දැට් දි ඒරියා ඉස් කෙ(ර්)ඩ් බයි මිස්ට් ආ ්ට(ර්)  යිව් පී.එම්. 
පස්ෙරු 5ට පසු එම පරපද්ශය මීදුපමන් ෙැපසන බෙ මට මතක් ෙුනා  
 

It came to my mind that I had left the door unlocked. 

ඉට් පක්ම් ටු මයි මයින්ඩ් දැට් අයි හෑඩ් පල ්ට් ද ප ෝ අන්පලාක්ඩ් 
පදාර පලාක් කරන්පන් නැතුෙ ආපව් කියලා මට මතක් ෙුනා   
 

It came to my mind that she was on leave that day   

ඉට් පක්ම් ටු මයි මයින්ඩ් දැට් ෂී පෙෝස් ඔන් ලීව් දැට් පඩ්  
ඇය  එදා නිො ු බෙ මට මතක් ෙුනා  
 



Suddenly, it came to my mind that I had forgotten her  birthday. 

සඩ්න්ලි, ඉට් පක්ම් ටු මයි මයින්ඩ් දැට් අයි හෑඩ් ප ාපගාට්න් හිස් බ(ර්)ත්පඩ් 
හදිසිපය්ම මට මතක් ෙුපේ මට  ඇයපග්  උපන්දිනය අමතක ෙුනා කියලා 
 

It came to my mind that I should call her immediately. 

ඉට් පක්ම් ටු මයි මයින්ඩ් දැට් අයි ෂුඩ් පකෝල් හ(ර්) ඉමීඩිපය්ට්ලි 
මම ෙහාම  ඇයට  ඇමතුමක් ගත යුතු බෙ මට මතක් ෙුනා  
 

It came to my mind that I had left my bag at home. 

ඉට් පක්ම් ටු මයි මයින්ඩ් දැට් අයි හෑඩ් පල ්ට් මයි බෑග් ඇට් පහෝම් 
බෑග් එක පගදර දාල ඇවිත් කියලා මට මතක් ෙනුා  
 
 

• ඊළගට පම් ොකයය 
  

You look very much like your mother.” 
යූ  ලුක් පෙරි මච්ච ලයික් යුෙ(ර්) මද(ර්)   

ඔයා පගා ාක් ඔයාපග් අම්ම ෙපග් “ 
 

• කව්රු හරි පපනුමින් තෙ කව්රු හරි ෙපග් කියල  කියන තෙත් විධි කීපයක් අපි බලමු. 
පමාකද ඒ ෙපග් ොකයය අපිට නිතර සාමානය කතාපව්දී කියපෙන නිසා  

   

You really look like your mother 

යූ රියලි ලුක් ලයික් යුෙ(ර්) මද(ර්)  
ඔයා ඇත්තටම ඔයාපග් අම්මා ෙපග්  
 
You look a lot like your mother 
යූ  ලුක් අ පලාට් ලයික් යුෙ(ර්) මද(ර්)  
ඔයා පගා ාක් ඔයාපග් අම්මා ෙපග්    
 

You’re just like your mother 
යූ  ආ ජස්ට් ලයික් යුෙ(ර්) මද(ර්)  
ඔයා අම්මා ෙපග්මය ි 
 

He takes after his father a lot. 

හී පට්ක්ස් ආ ්ට(ර්) හිස්  ාද(ර්) අ පලාට්. 

ඔහු තම තාත්තා ෙපග් පගා ක් ( take after කියනප්න් (යම් පදුගලපයක් )පපනුමින් සමානයි කියන 
අර්ථය පදන යුගල ක්‍රියා පදයක් ) 

 



• ඊළඟට පම් ොකයය  
 

Nobody had heard anything from them ever since they left school 
පනෝ පබාඩි හෑඩ්  හ(ර්)ඩ් එනිතිිං ප රාම් පදම් එෙ(ර්) සින්ස් පද් පල ්ට්  ස්කූල ් 
ඔෙුන් පාසල හැරගිය දා සිටම කිසිපෙකු ඔෙුන් පිලිබඳ කිසිෙක්ම අසා තිබුපන් නැත  
 

• පමතන ever since කියන තැනට අපි අපප් අෙධානය පයාමු කරමු. 

Since  කියන්පන් “සිට “ , “ අතීතපය් යම් කිසි අෙස්තාෙක සිට” 

  

I have been working here since 2000 

අයි හෑව් බීන් ෙ(ර්)කින් හිය(ර්) සින්ස් ටූ තව්සන්ඩ් 

මම 2000 ඉදලා පමපහ ෙැ  කරනො  

   

• Ever since  කියන්පන් “එතැන් සිටම “ කියන එක . 

 
 තෙත් උදාහරණ ොකයය බලමු 

  

I have never seen her again ever since she let her job  

අයි හැව් පනෙ(ර්) සීන් හ(ර්) අපග්න් එෙ(ර්) සින්ස් ෂී පලට් හ(ර්) පජාබ්  
ඇය  රැකියාෙ හැර ගිය දෙපස් සිටම මම ඇයෙ ආපහු  දැකලා නැහැ   
 

He has changed a lot ever since he moved to Colombo, 

හී හෑස් පච්චන්ඩඩ් අ පලාට් එෙ(ර්) සින්ස් හී මූව්ඩ් ටු පකාළම්පඹෝ  
ඔහු පකාළඹට ගිය දා ඉදලම  ඔහු පබාපහෝ පලස පෙනස් පෙලා 
 

She has been very quiet ever since she lost her job 

එෙ(ර්) සින්ස් ෂී පලාස්ට් හ(ර්) පජාබ් , ෂී හැස් බීන් පෙරි ක්ෙයට්  
ඇය රැකියාෙ අහිමි ෙූ දා සිට, ඇය ඉතා නිහඬයි 

 

 

We have stayed in touch ever since we met last year 

ී හෑව් ස්පට්ඩ් ඉන් ටච්ච  එෙ(ර්) සින්ස් ී පමට්  ලාස්ට් ඉය(ර්)  
අපි පසුගිය අෙුරුද්පද් අපි හමුෙූ දා සිටම , අපි සම්බන්ධතාෙය පෙත්ොපගන තිපයනො  

 

He has been afraid to drive ever since the accident he met with last year  

හී හෑස් බීන් අප ර්ඩ් ටු ෙයිව් එෙ(ර්) සින්ස් ද ඇක්සි න්ට් හී පමට් විත් ලාස්ට් ඉය(ර්)  

ගිය අව්රුද්පද ඔහු මුහුණ දුන් අනතුපර් සිටම ඔහු රිය පැදීමට බියෙ ඉන්නො (meet with an 



accident - අනතුරකට මුහුන පදනො ) 

 

She hasn’t spoken to anyone ever since she heard the news  

ෂී හැස්න්ට් ස්පපෝකන් ටු එනිෙන් එෙ(ර්) සින්ස් ෂී හ(ර්)ඩ් ද නිව්ස්  
ඇය එම පුෙත ඇසූ දා සිටම , ඇය කිසිපෙකු සමඟ කතා කරලා නැහැ 

 

• අෙසන් ෙශපයන් පම් ොකයය . එහි Out of our friends at school කියන පකාටස    

   

Out of our friends at school , there were a few others that we couldn’t contact at all.  
අෙුට් ඔ ් අෙ(ර්) ප රන්ඩ්ස් ඇට් ස්කූල් , පදයා(ර්) ෙ(ර්) අ  ිව් අද(ර්)ස් දැට් ී කුඩ්න්ට් 
පකාන්ටැක්ට් ඇට්  ඕල් (ඇපටෝල් ) 
පාසපල් අපපග් යහළුෙන්පගන් අපට කිසිපස්ත් සම්බන්ධ කරගත පනාහැකි ෙූ කිහිප පදපනක් 
විය.   
 

• යම් විශාල පරමාණයකින් කු ා පරමාණයක් දක්ෙද්දී පම් විදියට out of …කියන ොකයය 

ඛේ ය පාවිච්චි කරනො   
  

Out of all my family members, I love my younger sister the most. 
අෙුට් ඔ ් ඕල් මයි  ැමිලි පමම්බ(ර්)ස් , අයි ලව් මයි යිංග(ර්) සිස්ට(ර්) ද පමෝස්ට් 
මපග් සියලුම පෙුල් සාමාජිකයන් අතරින්, මම ෙැඩිපුරම ආදරය කරන්පන් මපග් බාල 
සපහෝදරියටය ි
 
Nine out of ten students are using social media in their free time  
නයින් අෙුට්  ඔ ් පටන් ස්ටු න්ට්ස් ආ යූසිිං පසෝෂල් මීඩියා ඉන් පදයා  රී ටයිම්  
සිසුන් දහපයන් නෙ පදපනක් ඔෙුන්පග් නිදහස් පව්ලාෙන් ෙල  සමාජ මාධය භාවිතා කරනො  
 
Out of all the books, this is my favorite. 
අෙුට් ඔ ් ඕල් ද බුක්ස් , දිස් ඉස් මයි ප ්ෙරිට් 
සියලුම පපාත් අතරින්, පමය මපග් පරියතම පපාතයි 
 

Out of all the places I  have visited , I like this one best. 
අෙුට්  ඔ ් ඕල් ද ප්පල්සස් , අයි ලයික් දිස් ෙන් පබස්ට් 
මම ගිහින් තිපයන සියලුම ස්ථාන අතරින්, මට ෙැඩිපුරම කැමති පමතනට  
 

Out of my friends, he understands me the most. 
අෙුට්  ඔ ් මයි ප රන්ඩ්ස් , හී අන් ස්ටෑන්ඩ්ස්  මී ද පමෝස්ට් 
මපග් මිතුරන් අතරින්, මාෙ ෙැඩිපුරම පත්රුම් ගන්පන් ඔහුයි 
 

Out of all the answers, this one is correct. 
අෙුට්  ඔ ් ඕල් දි ආන්ස(ර්)ස් , දිස් ෙන් ඉස් කපරක්ට් 
සියලුම පිළිතුරු අතරින්,  නිෙැරදි එක පම්ක  
 

Out of ten houses, only two were damaged in the storm  
අෙුට්  ඔ ් පටන් හෙුසස් , ඔන්ලි ටූ ෙ(ර්)  ැපමඩඩ් ඉන් ද ස්පටෝම්  



පගෙල් දහයකින ් , පදකක් පමණයි කුනාටුපව්දී හානි ෙුපන්  
 

How do you rate this app out of ten? 
හෙු  ූ යූ පර්ට් දිස් ඇප් අෙුට්  ඔ ් පටන් ? 
ඔයා පම්   ඇප් එකට  දහපයන් කීයක්  ලකුණු පදනොද? 
 
 
Vocabulary 60 

 

Appearance – අපියරන්ස් – පපනුම 

Resemble – රිපසම්බල් – සමාන පෙනො   

Politely – පපාලයිට්ලි – විනීතෙ, ආචාරශීලීෙ    

Lovely – ලව්ලි – ලස්සන, ආකර්ෂණීය 

Disappointed – ඩිසපපායින්ටඩ් – බලාපපාපරාත්ත ුක  ෙ ූ

Directions – ඩිපරක්ෂන්ස් – මාර්ග උපපදස ්

Grumpy – ගරම්පි  – පකෝපපයන් යුත් , මු ුම  

Suspect – සස්පපක්ට් – සැක කරනො  

Fill –  ිල් – පරුෙනො   

Sadness – සෑඩ්නස් – දුක 

Hurry – හරී  – ඉක්මන් කරනො , ඉක්මන් යනො  

Light up – ලයිට් අප ්– එලිය කරනො (අතීත - lit up )   

Get-together – පගට් ටුපගද(ර්) – සුහද හමුෙ  

Pupil – පියපුිල් – ශෂියයා 

Disappear – ඩිසපිය(ර්) – අතුරුදහන ්පෙනො  

Disappeared – ඩිසපිය(ර්)ඩ් – අතුරුදහන් ෙණු ු 

Ring up – රිිං අප් – දුරකථන ඇමතුමක් ගන්නො (අතීත rang  up )  

Excitedly – එක්සයිටඩ්ලි – උද්පයෝගපයන ්

Break a news – පේක් අ නිව්ස් – පුෙතක් දැනමු් පදනො (අතීත - broke a news )  

Hang up – හැිං අප් – දුරකථනය තබනො ,ඇමතුම කට් කරනො (අතීත hung up )  

Hurtful – හ(ර්)ට් ුල් – සිත් රිදෙන, පව්දනාකාරී 



Idle – අයිඩ්ල් – අලස , කම්මැලි , ෙැ ක් පනාකරන  

Idler – අයිඩ්ල(ර්) – කම්මැලි පුද්ගලයා, ෙැ ක් පනාකරන පකනා 

Humorous – හියුමරස ්– හාසයජනක 

Illusion – ඉලූෂන් – මායාෙ, භරමය 

Mirage – මිරාඩ  – මිරිඟුෙ 

Inherit – ඉන්පහරිට් – උරුම කරගන්නො, උරුම පෙනො 

Influence – ඉන් ්ලුෙන්ස් – බලපෑම , බලපානො 

Landscape – ලෑනඩ්්ස්පක්ප ්– භූ දර්ශනය 

Landslide – ලෑනඩ්්ස්ලයිඩ් – නායයෑම 

Landlord – ලෑනඩ්්පලෝඩ් – ඉ ම් හිමියා, පගහිමියා 

Passion – පැෂන් – දැඩි ආශාෙ, උද්පයෝගය 

Fashion –  ැෂන් – විලාසතිාෙ 

Perfume – ප(ර්) ියුම් – සෙුඳ විලෙුන,් සෙුඳ ද්‍රෙය 

Rural – රූරල් – ගරාමීය, ගම්බද 

Schoolmate – සක්ූල්පම්ට් – පාසල් මිතුරා , පාසල් මිතුරිය 

Medal – පම ල් – පදක්කම 

Goodwill – ගඩු්විල ්– පහාඳ හිත  

Gorgeous – පගෝජස් – ඉතා ලස්සන, අලිංකාර 

Gossip – පගාසිප් – කතා බහ, කටකතා 

Rumour – රියුම(ර්) – කට කතාෙ  

Grab – ගරැබ් – අල්ලා ගනන්ො  

Gradually – ගරැජුෙලි – ක්‍රමපයන් 

Graduate – ගරැජුපව්ට් – උපාධිධාරියා;  

Graduation – ගරැජුපව්ෂන් – උපාධි පරදාන උතස්ෙය 

Grape – පගරප් ්– මිද ි

Grapevine – පගරප්ේයින් – මිදිෙැල   

 

 



 


